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Mass Schedule/Horario de las Misas: 

Saturday: 5:00 p.m. (English) 

Sunday/Domingo: 8:00 a.m. (Bilingüe) 

Sunday: 10:30 a.m. (English) 

Domingo: 1:15 p.m. (Español) 

Sunday/Domingo: 8:00 p.m. (Bilingual) 

Monday-Friday:  12:00 Noon  

 

Equipo Pastoral/Pastoral Team 

 

Fr. Michael O'Mara, Párroco/Pastor 

 eMail: momara@saintmarysindy.org 

 

Mr. Juan Manuel Guzmán 

   Pastoral Associate/Asociado Pastoral 

   eMail: jguzman@saintmarysindy.org  

 

Sra. Paola Gómez-Alejo 

 Admin. Asst./Secretaria 

   eMail: palejo@saintmarysindy.org  

 

Mr. Francisco Ruiz 

    Maintenance/Mantenimiento 

 

Mrs. Lynette Koffskey   

      Bookkeeper/ Contadora  

   eMail: lkoffskey@saintmarysindy.org  

 

Ms. Mary Martha Johnston 

   Music Director –317-501-2885 

 eMail: mmj@indy.net 

 

Mr. Russ Woodard, Deacon Candidate  

eMail: rbwoodard@ameritech.net 

 

Sr. Adalberto Reyes 289-0042 y   Sr. 

Omar Hernández 652-7061  (1:15 p.m.),  

- Coordinadores de Coros    

 

 

Saint Vincent de Paul Hotline:   

317-687-0169  Línea de Ayuda para San 

Vicente de Paúl:  317-687-0167 

 

Holy Cross Grade School: 638-9068 

Scecina High School:  356-6377 

New Members:   We invite you to register 

in the parish by completing a registration 

card on line or by visiting the parish office 

and talking with a pastoral team member. 

 

 

 

Infant Baptisms:   All parents and God 

parents must attend a preparation class.  

 

 

The Sacrament of Reconciliation is cele-

brated Saturday afternoon from 4:30-4:50 

p.m., Sunday, 10:00—10:20 a.m., or by 

appointment.  

 

 

 

The Sacrament of Marriage: Those 

wishing to marry in St. Mary Parish 

should contact the parish office at least  

eight months before your anticipated wed-

ding date.  Next class, Saturday, May  

22, 8:30 –10:00 a.m. 

 

 

Visits to the Sick: Please call the parish 

with the names of those who are sick, hos-

pitalized, shut-in, or in a nursing home.   

For emergencies, you may call Fr. Michael 

at 371-7256 or Juan Manuel at 714-4617.   

Please use this number only for emergen-

cies. 

Nuevos Miembros: Les invitamos a que 

se registren después de la Misa de hoy, 

por internet o que pasen por la oficina 

para afiliarse como miembros de esta pa-

rroquia. 

 

Bautismos: Los bautizos se celebran:  el 

3° Sábado del mes a las 10:00 a.m.  o des-

pués de la misa de 1:15 p.m. el primer 

domingo del mes.   Los padres y padri-

nos deben de asistir a una  charla de 

preparación.  Las próximas clases 

serán: el Segundo Sábado del mes,  8 de 

Mayo, el 12 de Junio, el 10 de Julio;  de: 

8:30 a.m.-12:00 p.m.  

Presentaciones: las presentaciones se 

celebran los mismos días de los bautis-

mos, puede registrar a los niños dos se-

manas antes de la fecha llamando a la 

oficina parroquia.  

 

Reconciliación: El padre está en el con-

fesionario los Sábados de 7:30-7:50 p.m.;  

los Domingos de 7:30 a 7:50 a.m., y  de 

12:30 a 1:00   p.m. o puede hacer una cita. 

 

Matrimonio: Los novios que desean ca-

sarse deben comunicarse a  la    oficina, 

por lo menos, ocho meses   antes de la 

fecha de la boda.   La próxima clase in-

troductoria: el sábado, 22 de Mayo de  

8:30-10:00 a.m. 

 

Visitas a los enfermos: Nuestro  interés 

es visitar a los enfermos. Les pedimos nos 

hagan saber quien esta enfermo en su 

familia, hospitalizado, en casa o asilo de 

ancianos para visitarlos.  Para emergen-

cias, puede llamar al P. Miguel al 371-

7256 o  Juan Manuel al 714-4617.   Por 

favor use este número telefónico solo para 

emergencias.  

 

Quinceañeras: Las jóvenes interesadas 

en celebrar sus quince años, comuníquen-

se a la parroquia, al menos, cuatro meses  

antes de la celebración. Próximo retiro 

para Quinceañeras 19 de Junio, 2010 

en la parroquia de San Felipe Neri. 

Para más información 317-631-8746.  

Saint   Mary  Catholic  Church    

 Iglesia de Santa María 

317 N. New Jersey Street  Indianápolis, Indiana 46204-2174 

Tel: 317-637-3983 Fax: 317-637-0111     www.saintmarysindy.org 

Fifth Sunday of Easter • May 2, 2010 

Quinto Domingo de Pascua • 2 de Mayo de 2010 

 

Pastoral Council/ Consejo Pastoral 

 

 

 

 

Greg Kueterman, Chair/ Coordinador,  

     917-4477 

Pablo Mayren, Vice-Chair/ 

  Sub-Coordinador,  328-1496  

Bill McLin, Secretary/ Secretario,  

     822-9244  

Hilda Ayala, 291-0096 

Mike Davis, 283-4360 

Magali González, 486-8256 

Rafael Hamana, 724-6795 

David Hittle, 974-1163 

Dr. Juan Jiménez,  894-7574  

Julie Johnstone, 765-532-2403 

Joe Henzler, 283-5355 

Nanette Kastner, 503-0465 

Irma Partida, 509-1006 

Susan McJunkins, 328-9187 

Jesus Moreno, 791-1642 

Julie Roe-Lach, 571-0097 

Bob Starks, 513-4232 

 

Next Parish Council Meeting: May 

17, 6:00 p.m.   La próxima reunión 

del Consejo Pastoral:  el 17 de 

Mayo, 6:00 p.m. 

The Parish offices are located in the 

Marian Center / Las oficinas parroquiales 

están localizadas en el Centro Mariano, 

311 N. New Jersey Street.  Hours/

Horario de la oficina: 8:00 a.m. – 12:00 

p.m. y/and 1:00-4:00 p.m. 
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Estimados Feligreses,  

 Estaré en México a partir de los 

días 3-13 de Mayo para continuar nues-

tra relación diocesana con la arquidióce-

sis de Guadalajara. Trabajaré en el se-

minario para recibir a los seminaristas 

para las misiones del verano en  Indi-

anápolis, me reuniré con otro sacerdote 

que trabajará con nuestra diócesis por 

dos meses y para ponerme en contacto 

con una orden religiosa y la diócesis de 

San Juan de Los Lagos a cerca de com-

partir sacerdotes con la Arquidiócesis de 

Indianápolis. También iré a la cuidad de 

México al seminario Hispano, a puebla a 

visitar la familia Rodriguez y a Celaya 

Guanajuato a visitar a Jose Hernández. 

¡Estoy muy feliz de decirles, que volveré 

con el P. Juan José Valdés! Manténgan-

me por favor en sus oraciones durante 

este viaje.  

 El próximo fin de semana, ten-

dremos un sacerdote invitado, el P. Ri-

chard Bayuk C.PP. S. para hablarnos 

acerca de la Fundación Cristiana para 

los niños y ancianos (CFCA). En el 2008, 

acompañe , a mi buen amigo, el P. Don 

Schmidlin a Venezuela, en donde él hab-

ía patrocinado a un niño en el programa 

de CFCA. Fue una experiencia muy pro-

funda para mí ver de primera mano el 

ministerio de CFCA. Desde entonces, 

también me convertí en un patrocinador 

de un niño de Honduras. El CFCA es “es 

un movimiento de personas que apoya y 

anima a niños, jóvenes y ancianos de 

todas las fes en 24 países en vías de 

desarrollo en todo el mundo.” El P. Ri-

chard dará a feligreses interesados la 

oportunidad de patrocinar a un niño, 

adolescente o a una persona anciana. 

Para los feligreses que pudieran estar 

interesados en un viaje misionero, el 

CFCA proporciona oportunidades exce-

lentes. Por favor den al P. Richard una 

calurosa bienvenida. El P. Cartoln Bee-

ver y el P. John Mark Ettensohm ayuda-

ran con las misas de entre semana.  

 La semana pasada honramos a 

nuestros asistentes administrativos. 

Únanseme por favor en el agradecimien-

to a nuestra secretaria, Paola Gomez; 

nuestra contadora, Lynette Koffskey; y 

nuestro técnico en tecnología John Mon-

dragon. ¡Ellos trabajan, mucho para la 

parroquia! Paz,   - Miguel  

Dear Parishioners, 

  I will be in Mexico from May 

3-13 to continue our diocesan rela-

tionship with the Archdiocese of 

Guadalajara.   I will be working in the 

seminary to receive seminarians for 

summer missions in Indianapolis, to 

meet with another priest who will be 

working in our diocese for two 

months, and  to make contact with a 

religious order and the diocese of 

San Juan de Los Lagos about shar-

ing a priest with the Archdiocese of 

Indianapolis.   I will also go to Mexico 

City to the Seminary Hispano, to Pue-

bla to visit the Rodriguez family, and 

to Celaya, Guanajuato to visit Jose 

Hernandez.   I am also happy to tell 

you, that I will be returning with Fr. 

Juan Jose Valdes!   Please keep me 

in your prayers during this trip.    

  Next week-end, we will have 

a guest priest, Fr. Richard Bayuk 

C.PP.S. to speak with us about the 

Christian Foundation for Children 

and the Aging (CFCA).   In 2008, I 

accompanied my good friend, Fr. 

Don Schmidlin to Venezuela, where 

he had sponsored a child in the 

CFCA program.   It was a very pro-

found experience for me to see first 

hand the ministry of CFCA.   Since 

then, I have also become a sponsor 

for a child in Honduras.    The CFCA 

is “a movement of people who sup-

port and encourage children, youth, 

and the aging of all faiths in 24 de-

veloping countries around the 

world.”   Fr. Richard Will give inter-

ested parishioners the opportunity to 

sponsor a child, teen, or elderly per-

son.   For parishioners who might be 

interested in a missionary trip, the 

CFCA provides excellent opportuni-

ties.   Please give Fr. Richard a warm 

welcome.    Fr. Carlton Beever 

and Fr. John Mark Ettensohm will be 

helping with weekday Masses.    

  This past week we honored 

our administrative assistants.  

Please join me in thanking our secre-

tary, Paola Gomez; our bookkeeper, 

Lynette Koffskey; and our  informa-

tion technology technician, John 

Mondragon.   They work hard for the 

parish!!   Peace,    

         -Fr. Michael 
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Fifth Sunday of Easter 

 

"I give you a new command-

ment: love one another. As I 

have loved you, so you also 

should love one another. This is 

how all will know that you are 

my disciples, if you have love 

for one another."         

  - Jn 13:34-35 

 

Quinto Domingo de  Pascua  

 

"Les doy un mandamiento 

nuevo: que se amen los unos a 

los otros, como yo los he ama-

do; y por este amor recono-

cerán todos que ustedes son 

mis discípulos".   

  - Jn 13, 34-35 

Mass Intentions  

Intenciones de Misa  

 

Monday, May 3, 12:00 p.m. 

♦  Communion Service 

Tuesday, May 4, 12:00 p.m.    

♦  Raymundo Rovira  

Que Dios lo ayude en su enfermedad 

Wednesday, May 5, 12:00 p.m.  

†  For all the sick in our Parish  

Thursday, May 6, 12:00 p.m. 

†   Jehring & Baker Families  

Friday, May 7, 12:30 p.m. 

♦ Maria del Carmen Alejo  

 

6th Sunday of Easter 

6° Domingo de Pascua 

 

 

Saturday, May 8, 5:00 p.m. 

†  Silvestra Dellota  

 

Domingo, 8 de Mayo, 8:00 a.m.  

†   Tila Rojas V.  

Sunday, May 8, 10:30 a.m. 

†  Parish Community  

Domingo, 8 de Mayo, 1:15 p.m.      

†   Sra. Margo Carrasco  

Sunday, May 8,  8:00 p.m.   

♦ Edgar Terrazas  

We pray for our sick/ Rezamos por 

nuestros enfermos:  Señora Delfina 

Anzola (96 years old), Fr. Larry 

Voelker and/y Yessenia Estela Zeron.  
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Dear parishioners:   

 In today's gospel, Jesus says to us, "I give 

you a new commandment: Love one another as I have 

love you, so you also should love one another."  How-

ever many of us would say that was 2000 years ago.... 

a different world, a different time.  Do we really feel 

Jesus love today?  Do YOU feel His love?  Do you be-

lieve he brought salvation and eternal life to YOU, as 

a specific person?  We often see ourselves as every-

day "Joe's", just living our life in a hum drum 

world.  We go to work, go to Mass on Sunday, make 

our offering to the collection plate.  However, do we 

really see Christ in our lives TODAY?  Do we recog-

nize that the Roman Catholic Church is the his mysti-

cal body, living and present in May of 2010? 

 We just concluded Lent; a time of reflection 

and sacrifice.  Lent is a time where we strive to sim-

plify our lives so we can be more open to the great 

sacrifice that was made by our Lord and God.  It is in 

the mystery of Easter where we are taught to ex-

perience the living God in a new and powerful 

way.  This singular way is Love!  God calls us to love 

ourselves and those around us.  Let us not forget 

that we are still celebrating the great Solemnity of 

Easter and that love should permit our lives with the 

fragrance of God's embracing Holy Spirit.  As we 

move forward into this new week, let us make a spe-

cial effort to open our hearts and invite God in.  Ask 

God, OUT LOUD...in a quiet place or time, to reach 

out and love us.  It is then that His love will over-

whelmingly fill our hearts and give us the new life we 

need to move forward as disciples of the living God! 

   Juan Manuel Guzman 

Querida Comunidad:   

 En el evangelio de hoy escuchamos a Jesús 

decir “les doy un mandamiento nuevo: que se amen 

los unos a los otros, como yo los he amado; ustedes 

deben de amarse los unos a los otros” y quizá mu-

chos de nosotros pensaremos que esto fue hace 

2000 años, es un mundo diferente y otros tiempos. 

¿Pero de verdad sentimos que Jesús nos ama hoy? 

¿Sientes su amor?  ¿De verdad crees que Jesús te 

da la vida eterna y la salvación A TI? Muchas veces 

nos vemos como uno más en este mundo. Trabaja-

mos, vamos a misa los domingos, damos la limos-

na.  ¿Pero de verdad vemos a Jesús en nuestras vi-

das? ¿Reconocemos a la Iglesia Católica Romana co-

mo el cuerpo místico de Jesús vivo y presente hoy?  

 Nosotros concluimos la cuaresma como un 

tiempo de sacrificio, nos esforzamos por  hacer sa-

crificios para estar más abiertos a Dios.  Es aquí en 

el misterio de la pascua donde vivimos la experiencia 

de Dios vivo, en un camino muy particular, el amor. 

Dios nos llama a amarnos a nosotros mismos y a los 

que nos rodean. No olvidemos que al celebrar la Pas-

cua la fragancia del amor de Dios nos abraza en el 

Espíritu Santo. Como ahora estamos pensando en la 

nueva semana, les invito a que nos esforcemos por 

invitar a Dios a entrar en nosotros. Preguntemos a 

Dios, en voz alta… descubrir cómo es que nos ama. 

Que su amor llene nuestros corazones y nos dé nue-

va vida para movernos hacia delante como discípulos 

del Dios verdadero.  

        Juan Manuel Guzmán 
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MAYO MES DE MARÍA. 

Se invita a la comunidad en general a las reflexiones Ma-

rianas que se estarán brindando los días miércoles de Ma-

yo a las 7 pm en la Iglesia. Dejemos que el Espíritu San-

to nos hable de María.  

Mayo 5, María en el Nuevo Testamento. 

12.– María en los primeros siglos. 

19.– María y los Santos. 

26.– María y los Santos de nuestros tiempos. 

 Advocaciones marianas.  

MAY MONTH OF MARY  

 

All the community is invited to the Marian reflections 

that will be every Wednesday of May at 7:00 p.m. in 

the church. Let the Holy Spirit talk about Mary.  

May 5: Mary in the New Testament.  

May 12: Mary during the first centuries. 

May 19: Mary and the Saints during the middle age. 

May 26: Mary and the Saints at this time. Ad voca-

Important dates for spring 

 

May  2,   Teen Confirmation retreat  8 a.m.— 5 p.m. 

May  11, 7pm. Confirmation rehearsal at the cathedral. 

May 13, 7pm,  First Communion rehearsal in the church.    

May 16, 8:00 a.m.        First Eucharist 

May 18, 6:00 p.m.       Confirmations for teens and adults at   

                  the Cathedral of Ss. Peter and Paul 

Datos Importantes para la primavera 

 

2 de Mayo, 8am—5pm, retiro para adolescentes de Confirmación. 

11 de Mayo, 7:00 pm, Ensayo para confirmación en la catedral. 

13 de Mayo, 7:00 pm, Ensayo para primeras comuniones en la     

Iglesia. 

16 de Mayo, 8:00 a.m.  Primeras Comuniones 

18 Mayo, 6:00 p.m.  Confirmaciones para adolescentes  y adultos en 

la Catedral. 
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Santa Maria invita a todos los jóvenes mayores de 18 

años a participar del grupo de jóvenes todos los Jueves 

a las 7 pm en la Iglesia, te invitamos a compartir tu FE 

con otros jóvenes. 

Young adults of St. Mary’s are invited to pray together 

every Thursday at 7pm in the Church. Come & share 

your faith as we pray the Rosary, Liturgy of the Hours, 

and other forms of prayer. 

Los Jueves, 
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Los Viernes, 
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Los Sábados, 
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El próximo fin de semana, por favor denle la bienvenida al Rev. 

Richard Bayuk C. PP. S. de la Christian Foundation for Children 

and Aging. CFCA es una organización laica Católica de apadri-

namiento que asiste a los pobres en 24 países en desarrollo. El 

Padre Ricahrd Bayuk C. PP. S. celebrara la Misa y nos hablara 

sobre una manera de estrechar la mano personalmente para 

ayudar a un niño o a un anciano.  

Congratu-

lation to 

all of our 

c h i l d r e n 

who received their 

“First Reconcilia-

tion” on April  24th. 

Please keep all of our 

children in your 

prayers.  

♦ Ashley De los Santos 

♦ Gabriela De los Santos 

♦ Alan Alberto Ferretiz 

♦ Jesus Alejandro Ferretiz 

♦ Andrea Gonzalez Cipriano 

♦ Delmy Jessica Hernandez 

♦ Noemi Manuel Lonjino 

♦ Joel Martinez Cazares 

♦ Joshua Emmanuel Martinez 

♦ Itzial Fatima Najera Romero 

♦ Gabriel Najera Sanchez 

♦ Luis Jacob Ramirez 

♦ Samantha Rebollar 

♦ Isaias Merced Soto 

♦ Leslie Alexandra Sumano 

♦ Noe Alonso Urbina 

♦ Eduardo Leal 

♦ Angel Sanchez 

♦ Dayanara Padilla 

♦ Sebastian Padilla 

♦ Luis Angel Aguirre 

♦ Francisco  N. Andalon  

♦ Elena M. Ayala Evangelista 

♦ Jesus S. Ayala Evangelista 

♦ Alexis Barajas Martinez 

♦ Michelle Alejandra Campos 

♦ Andi Javier Castillo Mauricio 

♦ Karla Davila  

♦ Jennifer Flamenco 

♦ Diana Elizabeth Gonzalez 

♦ Sophia Victoria Gonzalez 

♦ Christina Martinez 

♦ Nataly Martinez 

♦ Carlos Luis Merchan 

♦ Luis Fernando Merchan 

♦ Brian Jose Moreno 

♦ Jessica Lorraine Moreno 

♦ Roberto Ramon Orozco 

♦ Cecilia Padilla 

♦ Brian Romero 

♦ Johnny Silguero 

♦ Lessie Silguero 

♦ Pablo Simental 

♦ Andrea M. Vicens Miranda 

♦ Daniel  Alvarez 

♦ Jailene Alvarez 

♦ Jasmin Alvarez 

♦ Michael Boehm  

Felicidades 

a los niños 

y niñas que 

recibieron 

su “Primera Reconci-

liación”  el 24 de 

Abril. Mantengan por 

favor a nuestros niños 

en sus oraciones.  

 


